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摘　要

匈牙利語堪稱為世上最獨特細緻的語言之一；與芬蘭語及愛沙尼亞語，同屬于芬蘭-烏戈爾（Finno-Ugric）語系。除了人口大約一千萬人的匈牙利共和國外，另外約有五百萬的匈牙利語使用者散居於羅馬尼亞、斯洛伐克、塞爾維亞、克羅埃西亞共和國及奧地利境內。

本局為應國際文宣業務推展之實際需求，97年度特選派1名同仁至匈牙利羅蘭大學文學院匈牙利語文中心（Eötvös Loránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Kar, Központi Magyar Nyelvi Lektorátus）接受為期10個月之語文進修，訓練期程自97年8月14日至98年6月25日，目的在增進匈牙利語之文法、聽力、口語、閱讀及寫作各方面之能力。

本次語文訓練進修課程為「匈牙利語言及文化研習密集課程（Magyar Nyelvi és Hungarológiai intenzív Kuzus）」，課程除了語言的學習外，也講授匈牙利的文化、歷史、民俗、藝術等各種範疇的知識；另外學校也會舉辦各類文化活動及校外參觀活動，讓學生能透過各項課外活動進行交流及體驗當地生活。

有人說，匈牙利語是世上最深奧難懂的語言之ㄧ；我的匈語老師卻說，中文是世界上最困難學習的語言。能夠了解並運用這二種語言，可說是一種福氣，對我來說更像是一種宿命。語訓結束後，這一切又將變成一種承諾、一種約定：學習匈牙利語將成為我生活的一部分。
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一、進修目的
匈牙利共和國位於中歐喀爾巴阡山盆地，北部與斯洛伐克交界，南部與南斯拉夫、克羅地亞接壤，西部與奧地利及斯洛文尼亞毗鄰，東部及東北部與羅馬尼亞、烏克蘭相連，首都布達佩斯。 領土面積為93,030平方公里，是歐洲面積的百分之一。
現今之匈牙利，特別是自1989年更改國號為「匈牙利共和國」；脫離共產體制以來，從政治、經濟、文化與宗教的觀點來看，被認為是東方世界與西方世界的橋樑。但語言方面，在中歐卻是獨樹一幟，迥異於歐洲其他的語種。
為應國際文宣業務推展之實際需求，本局曾於民國83年派員1名前往匈牙利羅蘭大學進修匈牙利語，為期一年；本次（97年度）為本局第二次辦理，為期10個月。該訓練計畫之預期達成目標為匈語聽、說、讀、寫中級程度；並了解當地風土人情、生活習慣、文化背景等。

二、進修過程

（1） 匈牙利語簡介

匈牙利語的基本語調、語法和絕大多數字根都是在烏戈爾語的基礎上發展起來的。烏戈語中有多種母音，長短分明，其子音系也很發達，能夠避免子音群集和重疊。每個單字的重音固定在第一個音節上，容易掌握其規律。語調的起伏均勻，變化不大，烏戈語的這一特性決定了其運用靈活的特點。因此用匈牙利語創作的詩歌，韻律優美，簡潔明快，和拉丁語的詩歌一樣優美動人，所以匈牙利語被認為是世界上最生動、最美妙的語言之一。 

匈牙利語中沒有前置詞，表示從屬關係是由格的形式來表現。這兩個明顯特點反映了匈牙利語具有簡明、概括力強的特點。 

然而，以烏戈爾語為基礎的現代匈牙利語經過 10個世紀的演變，已包含了豐富的外來字彙，其數量之多，難以計算，大量的外來語，匯衍成為匈牙利語的另一特色。 

公元 5世紀，馬札兒遊牧部落與古突厥部落有著密切的往來，古突厥語不可避免地會被馬札兒人所接受。馬札兒人在西遷過程中，曾在土耳其人的管轄區內生活，而土耳其人又是突厥的重要組成部分，所以馬札兒人的生活方式、軍事組織與突厥人相似，因此，從馬札兒人嘴裏經常能聽到突厥語字彙。 

匈牙利語中有關畜牧方面的字彙，如：公牛、閹牛、牛犢、豬、羊、奶酪等，均來自於土耳其突厥語。馬札兒人曾與波斯人做生意，結果波斯語字彙中的 "市集"、"市集日"等又被吸收進來。 

 9世紀，馬札兒人定居後學會了農耕。所有的農耕技術都是斯拉夫人傳授的，於是斯拉夫語中有關黑麥、燕麥、壟溝、稻草、草垛等農業詞彙又被匈文吸收。在土耳其統治下的 150年中，匈牙利語進一步受到了土耳其突厥語的影響。約有800多個常用字、俗語、人名、地名溶入匈牙利語中。那時匈牙利人講話，會不時地蹦出一些土耳其語字彙。從19世紀開始，匈牙利又長期受奧地利的殖民統治，奧地利統治者的民族語言日爾曼語又部分影響了匈牙利語。從此匈牙利語集突厥語、斯拉夫語、日耳曼語於一體，成為多種外來語薈萃的特殊語言載體。 

19世紀後，在奧地利殖民統治時期，匈牙利民族語言受到壓制。當時以考律齊·費倫茨為首，發動了一場語言革命。首先在大學裏設立了匈牙利語教研室，隨後匈牙利語又成為中學生的必修課。在教育領域實行了語言革新後，匈牙利語擺脫了種種束縛，普遍的使用在行政及立法機構中。1836年匈牙利語重新被規定為正式的法律用語。1844年，匈牙利語的使用權被恢復，並確認其為國語，以前不准使用民族語言的恥辱一頁，便從歷史的篇章上被徹底地撕掉了。 

匈牙利的方言有15種之多。方言雖多，但差別不大。不像中國、法國和西班牙等國，其方言差別之大，往往使來自本國不同地域的人相互間無法溝通，有一種身處異鄉的感覺。而匈牙利人，不管來自何地，不管發音多麼南腔北調，但他們交談起來卻沒有障礙。在匈牙利，辨認一個人的出生地，最簡單的辦法就是靜下來同他聊上幾句。論方言的差別，其東北部地區與中部地區的方言差別算是最大的了。     
（2） 學校簡介：

匈牙利羅蘭大學是匈牙利歷史最悠久、規模最大的著名學府。羅蘭大學成立于1635年，最初由紅衣主教帕茨瑪尼·彼得（Pázmány Péter）在納吉索姆特城（現斯洛伐克境內，蒂那瓦城）創建，原為教授神學與哲學的天主教大學。1770年至1780年先後遷至布達、佩斯，在奧地利女皇兼匈牙利女王瑪麗亞·特蕾西亞（Maria Theresa）的支持下改為匈牙利皇家大學。為滿足社會發展需求，在接下來的幾十年裡，大學陸續創建許多新的院系。19世紀下半葉，羅蘭大學發展成為現代化高等教育中心，當時幾乎囊括了所有的專業學科領域。

1950年，大學重組，正式更名為厄特弗什·羅蘭（Eötvös Loránd）大學，以世界著名物理學家厄特弗什·羅蘭命名，這個名字沿用至今。

最近，新校區在風景如畫的多瑙河畔落成，開設自然科學、社
會科學和資訊科學等多種學科。

目前，羅蘭大學共有文學院、教育和心理學學院、兒童和幼兒
教師培訓學院、資訊學院、法律和政治學院、自然科學學院、社會科學學院、巴爾茨·古斯塔夫特殊教育學院等8個學院。

過去一百年羅蘭大學培養了許多世界聞名的科學家，曾經在羅
蘭大學學習並工作過的匈牙利裔諾貝爾獎獲獎者共有五位。
（三）研習課程簡介： 

羅蘭大學文學院匈牙利語文中心是由該校文學院匈牙利語系所附設。該中心專門教授外國人士學習匈牙利語及提供培育外籍匈牙利語教師之訓練課程。

職所參加研習之匈牙利語密集課程，秋季班從九月至一月，春季班從二月至六月，各為期5個月，每週16小時，每日4小時，每季共約300小時。

上課學生經口試及筆試評量後，依評定之能力分班。從基礎班到進階班，採小班制教學。學期中，學生除了平日的一般考試評量外；修業期滿，期末並有期末測驗。期末測驗包含口試及筆試。學期修業總成績共分為五等：Ⅰ.不及格（nem felelt meg）；Ⅱ.及格（megfelelt）；Ⅲ.中等（közepesen megfelelt）；Ⅳ.良好（jól megfelelt）；Ⅴ.優等（kiválóan megfelelt），並於授予學生之修業證書上註明所獲評定之等級。

每學期學費2008年為1,500歐元，此次職共上2學期之課程，學費共計3,000歐元，並由本局出納室從台灣直接匯款至該校銀行專戶帳號，當地銀行收取之手續費為每筆12歐元（由學校自行吸收），學校實收2,988歐元。

學費中已包含考試費用、上課講義以及有關文學、歷史、語言學、民俗等文化講座。另外註冊修習語言中心課程之學生可申請羅蘭大學學生證，所獲待遇與一般全職生相同，可使用學校設施如游泳池、圖書館、體育館，參加學校舉辦之文化參訪活動等。憑學生證可在匈牙利全境享受旅行搭乘車船之票價優惠，大眾運輸系統如火車、巴士、渡輪等打5折；布達佩斯市區大眾運輸系統學生月票（可乘坐捷運、巴士、電車等）約為一般成人月票之4折。

該中心之課程分為初級班、中級班、高級班三種，分述如後。

1.初級班

初級班之課程係針對想在短期之內密集且有效的完成匈牙利語基礎訓練者所設計。本階段之目標在透過有系統的匈牙利語實境模擬演練方式訓練下，讓學生能成功地掌握實際地溝通情況；在閱讀及寫作上能夠清楚理解匈牙利語基本時態及結構的正確用法。

課程結束後學生可取得較高階課程的研習資格；若不選擇繼續升級，此階段的學習已可讓學生能獨自練習，研讀基礎的匈牙利語文學。

期末測驗之難易程度相當於一般語言鑑定之「初級」標準。

2.中級班

此階段之課程係針對已能掌握匈牙利語基本結構及字彙之人士並想要獲得更深入及更周全之知識者；或在工作上、學習研究上需要使用匈牙利語者所設計。

該課程提供學生匈牙利語全面性且有系統的正規教學，主要目標在發展學生多樣性領域之語言能力，能獨立書寫作文並能對特定專題發表意見、感想。閱讀課程逐漸帶領學生從需要字典的輔助到能獨立完成整篇文章之翻譯等。中級班後段課程之學習主題可依據學生之興趣拓展有關歷史、文學、社會學等領域方面之基本字彙及知識。

修習完中級班之課程後，學生得以習得之匈牙利語相關語言知識達成其預定之目的，如繼續在使用匈牙利語授課之大學修習課程或在工作上使用匈牙利語當做溝通媒介等。

期末測驗之難易程度相當於一般語言鑑定之「中級」標準。

3.高級班

高級班之課程係針對欲使用高階匈牙利語者而設計，如在大學或研究所進修、在工作上需要精確而優美之匈牙利語者。

欲進入高級班研習之先決條件為須具備中級匈牙利語能力。

該課程之目標係使學生能融會貫通使用匈牙利語之各類句型、文法結構，達到高水準之口說及寫作技巧。學生們能藉著該課程之訓練，增進其專業領域或興趣題材之閱讀及理解能力。課程結束後，學生將有能力獨立完成以匈牙利語為媒介之研究或在工作上完全以匈牙利語溝通。

期末測驗之難易程度相當於一般語言鑑定之「高級」標準。

（四）研習歷程：

我的一位朋友如是說：能夠學習匈牙利語是你的福氣（A barátom azt mondta, hogy szerencsém van hogy tanulhatok magyarul.）。 

難以想像，此生能有機會學習匈牙利語，出發之前實在有點忐忑不安，此行十個月，我能學得多少匈牙利語？我想也只能盡人事、聽天命了，如此自我安慰及期許。

靠著發達的網際網路，在臨行前兩個月從網路中找到了一些有關匈牙利語的教材，稍微了解一些匈牙利語的基本文法、字彙、母音和諧律（vowel harmony）等，但那時候還不知道每個時態的動詞還分為特定動詞字尾及不特定動詞字尾；除了現在式、過去式、未來式的動詞時態外，還有祈使語氣（imperative）動詞時態及條件句（conditional）動詞時態。其中條件句（conditional）動詞時態又可分為現在式及過去式。文法之繁複，在初級班上課時，文法課就佔了一半的時間。

1.暑期班

從羅蘭大學的學校網頁得知，該校每年暑假有專為外國學生開辦為期3週的匈牙利語研習課程。經簽准後，除了二個學期的密集班課程外，職特提前一個月，參加暑期班，並於97年8月14日出發前往匈牙利展開為期10個月的語言訓練。

初抵陌生國度，幸好有施主任宗仁及莊秘書宏哲前往機場接機，莊秘書亦已替職覓妥住處，並協助辦理銀行開戶，購買行動電話易付卡等事宜。生活上很快地打理好，但內心明白，真正的挑戰才要開始。

羅蘭大學學生會有為外國學生選派高年級之匈牙利籍學長當輔導員之「良師益友（mentor）」制度。暑期班開學第一天，我的mentor非常好心地帶我找到了上課的教室，同學們大部分都是獲得歐盟Erasmus獎學金計畫之歐洲交換學生，渠等免學費，修完暑期班三週的密集課程後，如果考試及格，還可獲得3學分之認證。亞洲國家來此參加暑期班的學生只有職及外交部96年度接受語訓之學員，共2位東方學生。

暑期班的同學大部分為初學者，每班約十五人左右。職雖然被分到初學者程度之班別，但有些同學已稍具匈牙利語基礎，其中還有父母某一方為匈牙利裔者。暑期班的課程安排為週一至週五每日6小時室內課，另外下午還安排參訪或演講活動。課程密集，內容包含簡易自我介紹、現在式非特定動詞字尾變化、簡易疑問句、日常生活用品、食物、購物、點餐、簡易形容詞、日常招呼語、時間表達、天氣、四季、簡單句造句、表示地理關係位置之9種名詞字尾變化、母音和諧律、名詞複數字尾變化、受詞字尾變化、名詞表示with意義之字尾變化等。

同學們幾乎是二十出頭的年輕人，學習能力超強，但仍有一位法國籍女同學似乎跟不上學習進度，以致於在期末測驗時缺席，職雖然學習進度不如大部分的同學，但仍能利用課餘時間設法研讀文法運用，背誦單字、片語及例句，以跟上進度。整體而言，暑期班的學習過程還是一個摸索、適應階段，期末測驗總成績為中等（közepesen megfelelt，如附件一）。

2.上學期(初級班)

跟暑期班類似，羅蘭大學匈牙利語文中心之主要學生來源為歐盟Erasmus獎學金計畫之歐洲交換學生，此類學生免學費，上課時間需配合學校行事曆為14週，其他非Erasmus獎學金計畫之學生，即需全額付費的學生可選擇參加專為外國人士設計的18週約300小時的密集課程，或是和歐盟Erasmus交換學生一起上課，但課程只有14週。

上學期開學第一天，很驚訝地發現，全額付費生當天報到的只有五人，其中二人為韓國籍，一人為美國籍，另一人為法國籍，再加上本人。因職剛參加完暑期班的期末測驗無需再檢定外，其餘4人經能力分班後，都被分發至中級班，且與歐盟Erasmus交換學生一起上課，課程只有14週。班主任考量職之匈牙利語基礎薄弱，特為職開設家教班，也就是說全班只有職一人。難以想像學校會不計成本作此安排。課程設計為文法課，每週8小時；會話練習課，每週6小時；閱讀課每週2小時，上課週數18週。

文法課之上課模式為老師先用英語講解之後即發練習卷讓學生習作，之後再由老師更正解說。由於係一對一教學，每一例題得以獲得正確更正，此點對於我的文法基礎有很大的幫助。

會話練習課之教學方式為，針對文法教學進度，使用講義練習常用生活對話。因為是一對一教學，所以我的交談對象是老師，上課模式為先寒喧約十分鐘，再來即依據講義設定之情境與老師對話，通常講義已先有一組對話範例，其他類似的情境對話只需套用相同的結構，或更動其中的關鍵字及變換不同的動詞人稱字尾變化即可。回家作業通常會要求將上課所練習之情境對話寫在紙上。

閱讀課每週僅有一堂課，常以報紙標題為授課內容，或是匈牙利傳統節日介紹、日常生活、交通旅行、體育運動及匈牙利的史地知識、名勝古蹟等。由於上閱讀課可以多認識一些單字，也比較沒有壓力，所以學期剛開始不久，我還特地詢問老師是否能增加一堂閱讀課，老師也把我的想法轉告給班主任知道，班主任表示可以考慮看看。後來想一想，增加一堂閱讀課，勢必要減少一堂文法課，事關其他老師之授課時數，故一段時間之後，職即不再提增加一堂閱讀課之事了。

匈牙利語對職來說是一種全新的語言，文法觀念還可以理解，但字彙記憶卻是一大挑戰。為了易於記憶相關單字內容，除了一般的朗讀記憶之外，職亦嘗試以練習寫短文並加以背誦的方式，增加學習效果。因為所寫短文多為閒暇遊歷之所見所聞，較容易記憶。

上學期教授之句型主要以簡單句為主，動詞時態為現在式、過去式及未來式。名詞字尾變化如-t、-val/-vel、-ban/-ben、（o/e/ö）-n、-nál/-nél、-ba/-be、-ra/-re、-hoz/-hez/-höz、-ból/-ből、-ról/-ről、-tól/-től、-ul/ül、-kor、-ig等。

匈牙利語最大的特色在於它沒有介係詞，而用名詞字尾來表示英語中in、on、at、from、with等意義。為便於理解，謹列出數個例句如下：

1. Londonban lakom.   I live in London. 
Londonban = in London   lakom = I live
2. Pénteken megyek.       I am going (will go) on Friday. 

Pénteken = on Friday   megyek = I am going (will go)

3. Áginál vagyok most.    I'm at Ági ('s house) now.
Áginál = at Ági ('s house)  vagyok = I'm   most = now
4. Vitt könyvet az asztalról.   He took a book from the table. 
Vitt könyvet = He took a book   az asztalról = from the table.
5. Én sétálok a kutyával.   I walk/stroll with the dog. 

Én sétálok = I walk/stroll   a kutyával = with the dog
上學期的課程，一般來說學習得還算順利，學期修業總成績為優等（kiválóan megfelelt，如附件二）。

3.下學期(中級班)

下學期開學第一天，我的會話課老師很高興地告訴我，我有一位新同學了，她是一位俄羅斯籍的女生(父親為匈牙利籍、母親為俄羅斯籍)，因為父親在匈牙利國家科學院上班，她想在匈牙利之大學就讀歷史系，而歷史系是用匈牙利語授課，她想增進她的匈牙利語能力。事實上，她的匈牙利語程度已經很不錯，只是她沒有上過正式的匈牙利語課程，據渠表示，一般的匈牙利語課文她都看得懂，日常對話也都沒問題，只是還不習慣跟一般人說匈牙利語而已。

老師的上課興致因為她的加入而提高許多，沒想到第二天她卻對我說，因為第一堂課從早上8點上課，對她來說太早了，早上她沒精神上課，因此，她想換到別班上課。從第二週開始她就轉到別班去上課了，再一次，我又要獨自一人上課了，老師們也針對我的需求而調整了教授科目，增加了每週4小時的字彙練習課，其他的課程分別是文法、會話、閱讀各4小時，每週共計16小時。

沒想到第三週班主任突然跟我說，由於我是班上唯一的學生，學校經費已不足以再負擔老師的鐘點費，我必須與其他學生合班上課。雖然我已習慣一個人上課，但考慮到合班上課可以增加與其他同學互動的機會，就不好意思再去爭取繼續一對一教學，雖然班主任給我的理由有點牽強，而她也不好意思全部換掉我的老師。因此，採折衷方式，即保持我原來一對一教學的三個科目，但是每週每科各只有2小時，其他的時數我必須合班上課。

從第四週開始我的課程有了很大的變化，分別是文法、會話、閱讀每週各2小時，以上是原來的老師授課，一對一教學；增加的合班上課課程有：綜合匈牙利語課程每週6小時，團體溝通課程每週2小時，多媒體視聽課程每週2小時。所有課程每週共計16小時。

跟暑期班的情況類似，同學們大都是歐盟Erasmus獎學金計畫之歐洲交換學生，此類學生上課週數只有十四週，因此從第十五週開始，我又變成一個人上課了。

在兩個月的合班上課期間，雖然課程變多樣了，但最後卻覺得打亂了原先文法老師的上課節奏，以至於最後幾堂文法課上的有點趕，還好我詢問過老師是否還有我未學到的文法知識，老師表示她已經盡可能將所有文法講授完畢；但是有關每個動詞加上輔動詞(coverb)後之意義變化，因為實在太多，她無法一一列舉，需要多花時間自行體會及查證比較，才能慢慢了解其中的語意變化。

下學期的課程，在曲折變化中又多了ㄧ層體會，課程一般來說較上學期困難許多。比如會話課已不再只是套用幾個詞句變化，老師會要求你看圖說故事，回家後把故事寫成文章再讓老師修改；文法課內容主要是教授命令式動詞變化及情況式動詞變化；閱讀課老師會要求你選擇ㄧ篇報紙或網路新聞在家查字典翻譯後，再至課堂上由老師更正翻譯與討論。本學期修業總成績為良好（jól megfelelt，如附件三）。

 (五) 參訪活動：

布達佩斯是個國際級的觀光城市，它橫跨在多瑙河的兩岸，基本上是由布達與佩斯兩個城市組合而成的，左岸是古老又傳統的布達城，右岸則是充滿巴洛克與古典主義建築的商業城市佩斯。多瑙河左岸的布達城堡山有許多重要的中古時期遺跡，更是全覽整個布達佩斯和多瑙河的最佳眺望點。海拔約170公尺的城堡山位在長約1公里的高原地上，主要分為皇宮和舊城兩大部份，皇宮所在地是13世紀所建的城堡，舊城則是當時中古時代平民主要的居住生活地。1987年12月，布達佩斯從瑪格麗特島到蓋烈特丘陵的多瑙河兩岸景觀及布達城堡區被列入聯合國教科文組織世界遺產的保護名單。

整個布達佩斯城到處都是觀光景點，餐廰、博物館、美術館、劇院、電影院、購物中心林立，即使徒步走在一般的市區巷弄也是ㄧ大享受。我最常去多瑙河中間的瑪格麗特島散步，整個島基本上是個森林運動公園，常見匈牙利人在此環島慢跑。此外，國家歌劇院、國家戲劇院、國家美術館、鏈橋、國會大廈、聖史蒂芬大教堂、市民公園、英雄廣場、蓋烈特溫泉、塞切尼溫泉浴池、中央市場、布達山區的兒童鐵路等等是造訪布達佩斯必定要參訪的景點。

除了閒暇在布達佩斯城走動外，星期假日也常利用時間搭乘火車或巴士前往匈牙利其他城鎮參觀，比如匈牙利北方邊界小城Esztergom，該城位於匈牙利及斯洛伐克交界，過了ㄧ座橋就到了對方的國家，因為兩國都已是歐盟的成員，昔日的海關崗哨已無人員駐守。

匈牙利的觀光小城都有其特色，譬如Szentendre以手工藝品及禮品聞名；Eger是匈牙利北部的英雄古城，位于布達佩斯東北130公里，臨埃格爾河；Debrecen在布達佩斯的東方230公里處，是匈牙利科學、文化、藝術中心之一；Pécs位於匈牙利最南端，是匈牙利藝術文化誕生地，多元文化，中古世紀建築，現代美術館藏有19至20世紀時期最有價值的藝術品；Gödöllö位於布達佩斯東北方28公里處，其中的格德勒宮是奥地利皇后及匈牙利王后—伊麗莎白·西西的最愛。此外，匈牙利Puszta大草原，一人駕馭五匹馬狂奔的馬術表演，其精湛的騎術、馬上驍勇的英姿最能讓人感受到匈牙利人祖先馬札兒人豪邁不羈的性格。

課堂上老師常會介紹匈牙利的各個著名景點，唯有實地參訪之後才能真正體會所謂「千年帝國」之意涵。

(六)生活概況：

匈牙利的氣候因其緯度高出台灣甚多，冬天必須使用暖氣才

能過冬。因為沒用過瓦斯熱水器暖氣系統，我還一度以為瓦斯外洩而請房東來查看。此種熱水器平日其母火必須24小時持續點燃，雖然有點耗費能源之嫌，但是通常其母火是不能熄滅的，也就是說瓦斯表上的指數會24小時不停的緩慢往前走動，這一點點的能源消耗，對於凡事不能浪費的我來說，剛開始還真難以理解。

    由於是ㄧ個人住在ㄧ棟一房一廳的公寓裏，生活大小事都必須自理，三餐也都習慣自己開伙。遇到水管不通、突然跳電等情況都會嘗試著自己先解決問題看看，如果真的自己無法解決，再請教別人或找人幫忙。期間曾自行疏通過浴室排水管、洗臉漕排水管、廚房排水管及排除一次因靜電而引起的跳電；更換過數顆燈泡及一條連接蓮蓬頭的水管。

    除了學校的課業外，駐匈代表處或新聞處遇有活動都會找職去幫忙，像中秋節餐會、國慶酒會、綺麗台灣攝影展；台灣偶戲團、蘭陽舞蹈團、雲門舞集蒞匈表演；新春聚餐、母親節餐會等等。另外駐匈新聞處與當地媒體聚餐也會適時邀請本人參加，以認識目前駐匈新聞處常聯繫互動的匈牙利記者。

三、心得感想

(一)語言修習方面：

曾經對一位匈牙利友人表示：我想成為一位匈牙利人。他笑笑回答說：我是他所認識，第一位宣稱要成為匈牙利人的外國人。之所以會如此表示，是因為職對匈牙利有一種特殊的情感。我的感覺：匈牙利人是長的像西方人的東方人。他們也很重視家庭親屬關係，待人溫和有禮，對於陌生人的詢問也會很熱心地回答。對於匈牙利的語言、文化、藝術、風土民情等，我是抱持著深耕的心情去學習與感受的。

但是學習一種外國語言絕非短時期就可精通熟練，需要持續不斷學習與運用才能根植於心。

與來自世界各地的同學一起學習匈牙利語可說是一件難得的經驗，每個人都有其特有的腔調。來自日本或韓國的同學其腔調較為怪異難懂，有一位老師對發音要求較高，常會屢次糾正同學們的發音，上這位老師的課，要有隨時會被糾正的心理準備，才能適應。就有一位瑞典籍的女同學因無法適應老師的教學風格而中途退班，自行找家教上課。

值得慶幸的是，幾乎所有同學都有缺課或請假記錄；即使老師也曾因病或有事必須請人代班或調課，本人從不曾缺席過任何一堂課，我想這是學習最基本的態度。

(二)生活體驗方面： 

獨自一人在外留學，來自家人的精神支持是不可或缺的。常常在遊歷某一地點的時候心想，此情此景要是有心愛的家人在旁邊，該會更加完美，參訪的心情也會更加的美好。

匈牙利並非是個富裕的國家，布達佩斯的捷運站或街頭常見窮苦人家乞討或是遊民倒臥一地。尤其近期世界經濟蕭條，對於匈牙利的經濟更是雪上加霜，那時的感受是：此時此刻自己能有一份穩定的工作，又有這次難得的機會可以在這裡居留學習匈牙利語，真是要感謝與感恩呀！

 很幸運地，在語訓期間只有過一次小感冒，也並未服藥或看醫生就自行痊癒了。因為我了解自己的身體狀況，在台灣遇有小感冒我也是不輕易看醫生吃藥的。

匈牙利人一般來說非常重口味，喜歡吃很鹹的食物，甚至有人還直接在食物上自己再灑上鹽巴再吃。通常吃完一頓匈牙利餐點，整天就會一直想要喝水。在台灣平日有老婆料理三餐，在匈牙利的第二天開始，我就強迫自己要自行開伙煮食。其實也是簡單的料理，只要滷一些肉再配上蔬菜或生菜沙拉就可以解決一餐了。所以說，生活簡單、平安地度過這段語訓的時光，是我的最高指導原則。

四、建議事項

語言需要常被使用才不容易被忘記。因此建議人事室往後在安排語訓時，宜考慮與當地秘書之任期銜接問題。我的老師們一直納悶，為甚麼我要再等二年半才有機會被選送到匈牙利任職。這種安排，實在對語言學習來講不是一件好事。

匈牙利羅蘭大學匈牙利語系的老師們都很優秀，教學認真，能夠為學生著想，可針對學生需求設計安排課程；羅蘭大學環境優美，距離駐匈新聞處又近，是個很好的學習匈牙利語的場所，往後若還需選派同仁研習匈牙利語，本人非常同意薦送至該校就讀。

[image: image1.jpg]N4

EOTVOS LORAND TUDOMANYEGYETEM BOLCSESZETTUDOMANYI KAR

EILC NYARI EGYETEM

INTENSIVE HUNGARIAN LANGUAGE COURSE
SUMMER UNIVERSITY

Eo6tvos Lorand Tudomanyegyetem Bélcsészettudomanyi Kar Eotvos Lordnd University Faculty of Humanities
Kozponti Magyar Nyelvi Lektoratus Hungarian Lectorat

1088 Budapest, Muizeum krt. 4/F I. emelet 1. Tel./Fax: (361) 411-65-00/5425

Huang En-Kuang

részt vett az

Eotvos Lordand Tudomanyegyetem Bolcsészettudomanyi Karanak
nyari egyetemén (2008: augusztus 18-t6] szeptember 5-ig)

. “kezd6
= csoportban

A program 90 nyelvorat tartalmazott.

A nyéri egyetem magyar nyelvi tanfolyamat

nem felelt meg megfelelt kozepesen megfelelt j6l megfelelt  kivaléan megfelelt

L]
eredménnyel végezte el.

*e0

Huang En-Kuang

took part in the
Intensive Language Course for Hungarian Language (from 18" August till 5™ Sep 2008)
at the

Faculty of Humanities at the E6tvos Lorand University
level:

complete beginner

and was awarded the followmg grade for the Hungarian Language Course

fail pass'

The course ’ted of 90 language lessons.

Budapest, 2008. szeptember 5.

o bt

Dr Szrh Katalm
Program Director




[image: image2.jpg]Vi g >~

EOTVOS LORAND TUDOMANYEGYETEM BOLCSESZETTUDOMANYI KAR

MAGYAR NYELVI ES HUNGAROLOGIAI INTENZIV KURZUS

INTENSIVE COURSE FOR HUNGARIAN LANGUAGE AND HUNGARIAN STUDIES

E6tvés Lorand Tudoményegyetem Bolcsészettudomanyi Kar E6tvos Lorand University Faculty of Humanities
Kozponti Magyar Nyelvi Lektoratus Hungarian Lectorat
1088 Budapest, Muzeum krt. 4/F L. emelet 1. Tel./Fax: (361) 411-65-00/5425

Huang En-Kuang

(1965.10.01. Taiwan)
részt vett az

E6tvos Lorand Tudomanyegyetem Bolcseszettudomanyl Karanak

intenziv magyar nyelv és hungarolog1a1 kurzusan
(2008. szeptember 15-t61 2009. januar 31-ig)

kezd6 ujrakezdd kozéphaladé haladé
csoportban.
A program 300 nyelvoérat tartalmazott.
A tanfolyamot

nem felelt meg megfelelt kozepesen megfelelt jol megfelelt  Kivaléan megfelelt

eredménnyel végezte el.
XX

He took part in the
Intensive Course for Hungarian Language and Hungarian Studies
(15th September 2008 — 3 1st Januar 2009.)
at the

Faculty of Humanltles """" at~the E&tvds Lorand University
‘ “Tevel

complete beginner _beginner~ intermediate advanced

and was awarded the following‘ grade for the Hungarian Language Course
fail pass satisfactory good yery good.
The course consisted of 300 language lessons.

Budapest, 2009. januér 31.
4/ :
s M, Hatalin
Dr. Szili Katalin
Program Director
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Huang En-Kuang

(1965. 10. 01. Tajvan)
részt vett az

Eotvos Lorand Tudomanyegyetem Bolcseszettudomanyl Karanak

1ntenz1v magyar nyelv és hungarolog1a1 kurzusan

,,,,,

kezdd uj rakezdo kozeghalad haladé
csoportban.

A program 300 nyelvorat tartalmazott.
A tanfo}yamot

nem felelt meg megfelelt kozepesen megfelelt jol megfelelt  kivaléan megfelelt
eredménnyel végezte el.
LR R/
He took part in the
Intensive Course for Hungarian Language and Hungarian Studies
(16th February 2009 — 18th June 2009.)
at the

‘Faculty of Humanities at the E6tvés Lorand University
level

complete be’éin‘nevr:,.._;B'e,giﬁngg_ﬁ_v\ intermediate advanced

and was awarded 'thé\ follo : ng H}grag__ej_,_fofrbthe Hungarian Language Course
fail pass satisfactory good very good.

The course consisted of 300 language lessons.

Budapest, 2009. junius 18. I //
d, /% [ J%%@ZM

Dr. Szili Katalin
Program Director
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